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HAWK Nebelscheinwerfer-Kit

HAWK Fog Light Kit

Instrukce k montazi

Upozornéni: Montaz tohoto produktu
muze byt komplikovana a vyzaduje
dobré technické znalosti. Pokud si
nejste jisti s montazi a nemate dobré
vybaveni na montaz, SW-MOTECH
nezodpovida za poskozeni pfi montazi.

V8echny Srouby a matice, v€etné vSech
nahradnich dilt poskytované SW-MOTECH
by mély byt utazeny utahovacim momentem
uvedenym v pfiruéce udrzby OEM pro Vas
motocykl. Nejsou-li uvedené zadné
utahovaci momenty v pfiruéce OEM, Ize
pouzit nasledujjici utahovaci momenty.

M8 15 Nm

Pro zajisténi Sroubl pouzijte stfedné
pevné lepidlo na zavity.
Pfed jizdou se ujistéte, zda-li jsou vSechny

Srouby dotaZeny do spravného
utahovaciho momentu.

Neneseme zodpovédnost za preklepy.
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Mounting Instructions

ATTENTION: The assembly of this
product can be complicated and
requires a good technical
understanding. If you are not sure of
how to do this, have a specialty garage
perform the mounting and service.
SW-MOTECH accepts no liability for
damages caused by improper
installation.

All screws, bolts and nuts, including
all replacement hardware provided by
SW-MOTECH, should be tightened to
the torque specified in the OEM
maintenance manual for your
motorcycle. If no torque specifications
are provided in the OEM maintenance
manual, the following torques may be
used:

M8 15 Nm

Medium strength liquid thread-locker
should be used to secure all screws.

Check all screws, bolts and nuts before
riding to ensure that all parts are
tightened to the proper torque.

Subject to change. Not responsible for
typos.

VYHRADNIi ZASTOUPENi PRO CESKO A SLOVENSKO

HAWK
Mlhova svétla
HAWK Fog Light

'-\\@ ) )

black or silver

NSW.00.004.501

Anzahl/Pcs. 2

i

Kabelaz
Harness

NSW.00.004.007

Anzahl/Pcs. 1

Utahovaci pasky
Cable Tie

160 mm

Anzahl/Pcs. 5

Sroub
Lenshead Screw

black or silver
M8 x 16 I1SO 7380

Anzahl/Pcs. 2

Vypinaé
Cockpit Switch

NSW.00.004.009

Anzahl/Pcs. 1

Pojistna podlozka
Teeth Washer

O

black or silver

Kabelova spojka

Cable Connector
b‘/ e
Anzahl/Pcs. 1

SUMOTO spol. s.r.o.
Cacovicka 8 Tel.:
614 00 Brno mail:
Ceskd Republika

+420 545 211 913
sumoto@volny.cz

web: www.sumotobrno.cz

A8,4 DIN 6797
Anzahl/Pcs. 2
Podlozka

Washer

o

black or silver
A 8,4 DIN 125

Anzahl/Pcs. 2

Smrst'ovaci buzirka
Shrink Hose

90 mm

Anzahl/Pcs. 3




UPOZORNENI/ ATTENTION

\.

- Ujistéte se, zZe elektricky kabel neni poSkozen. Je-li poskozen, nahradte jej jinym.

- Budte opatrni pfi vedeni kabelu. Ujistéte se, Ze je mozny plny pohyb fiditek. Kabel se nesmi dotykat
horkych a pohyblivych &asti motocyklu.

- Upozornéni: Budte opatrni pfi pouzivani multifunkénich elektronickych zafizeni pfimontovanych na Vas
motocykl ve stejnou dobu. Pokud bude vy$Si odbér proudu pfipojenych zafizeni, nez je vykon dobijeni,
muze se stat, Ze se akumulator béhem jizdy vybije.

- Make sure the electric cable is not damaged. If the cable is damaged, replace the component.

- Be careful when routing the cable. Make sure full movement of the handlebars is possible. The cable must not
contact any hot or moving parts of the motorcycle.

Attention: Be careful when using multiple electrical accessories with

your motorcyle at the same time. If there are too many loads on the battery it is possible to drain the battery even
while driving.

- Secure and isolate all connections with a shrink hose (8).

MONTAZ / Mounting

UPOZORNENI / ATTENTION

Obrazek €.1 - normalni pozice
Detail Picture 1 (standing position)

Upozornéni:
Normalni uchyceni s montazni konzolou vespod zobrazeno na obrazku €. 1.

Pokud chcete mit montazni konzolu oto¢enou nahoru, je nutno otocit vnitini
parabolu o 180° (obrazek €. 2)!

Davejte pozor: kroky ukazujici vyménu zarovky. Ochrana paprsku fbeam protection

Odpojte svétla od napajeni!

1. - Odstranite &tyfi Srouby krytu a poté samotny kryt
2. - Povolte oba Srouby na reflektoru d
3. - Opatrné zatlacte na Zarovku a vysurite ji z objimky zatlacenim na kabel zezadu.
Davejte pozor, aby nedoslo k poSkozeni gumové prachodky

4. - Uvolnéte zastrcku a Sroubové spojeni se Zzarovkou a vyjméte ji.

5. - Nasadte novou zZarovku. Namontujte vSechny soucasti. Ujistéte se, Zze Zadné
kabely nebo konektory nepfisli do styku s reflektorem z dlivodu vyzarovaného tepla
béhem pouzivani. Za pfivodni kabel tahejte opatrné!

Reflektor /reflector

Detailbild 2 (hdngende Montage)
Detail Picture 1 (hanging position)

-'i-r"h‘

Check the position of the beam protection (as shown in detail picture 1). Independent
of the mounting configuration of the HAWK-light the beam protection must be always
at the bottom. If you want to mount the HAWK-light in a hanging postion, you must
change the position of the beam protection (as shown in detail picture 2). Loosen the
four screws of the housing and the two screws of the reflector. Rotate the reflector
180° and mount the beam protection on the opposite side (flipped 180°).

Pay attention to the following steps if you want to change the bulb:
Disconnect the HAWK-light from the power supply system!
1.- Remove the four screws of the housing and remove the lens.

2.- Loosen both screws of the reflector and remove the beam protection.

3.- Carefully push the bulb and reflector out of the housing by pushing the cable
through from the rear. Be carefully not to damage the rubber element.

4.- Loosen the plug- and screw connection of the bulb and remove it.

5.- Attach the new bulb. Finally reassemble all components. Make sure, that no cables
or connectors come in contact with the reflector, because of radiated heat while in use.
Pull back the rear cable gently, to avoid any contact.

Smér jizdy
Driving Direction




VEDENIi KABELU/ Cable Routing

Vypinaé

/" Cockpit Switch
|

9 | 4

A

|
Ot
HAWK svétlo
e )dy @

Riditka Baterie
Handlebar

Battery

Cerna / black Bila/ white Cerna / black Bila/ white

\/ Upozornéni: Ujistéte se, ze relé nebude v
oblasti, kde se muize setkat s vodou. Relé musi
byt vzdy instalované ve svislé poloze.

| (0] e Zabezpedte a izolujte vSechny spoje smrst'ovaci

buzirkou (8)!
é Pouzijte kabelovou spojku (7) pro pfipojeni
. - . . kabelaze (5) na kladny pol. Pfipojte oba kabely na
inac Kladny (+) pol t |
S witch A ‘;o(s’,’i{;vze’"?,ﬂi’ee{;lT;ﬁ’i?if;ﬁf " kabelovou spojku (7). Nejprve zatladte kovovou
sponu dovnitf klestémi a poté plastovym krytem
uzavrete pro zabezpeceni pfipojeni.

zeleny kabel

ATTENTION: Make sure to attach the relay in a area that

o ) will not be affected by water. The relay must always be
Pfipojeni k baterii é installed in an upright position.

Connection to battery. Secure and isolate all connections with a shrink hose

Cervena (8)!
red Use the cable connector (7) to connect the harness (s5)
> to the switched positive pole. Connect both cables as

shown with the cable connector (7). First push the metal
clip inwards with pliers, then snap the plastic cover
closed to secure the connection.
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